
 
 
 
 
 

DENUNCIA SMARRIMENTO / FURTO / DETERIORAMENTO DOCUMENTI 
 

Nel dichiarare e autocertificare i seguenti dati e fatti personali ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. 445 del 28/12/2000, il/la sottoscritto/a è consapevole 
delle sanzioni penali nel caso di dichiarazioni non veritiere e falsità negli atti, richiamate dall’art. 76 del medesimo D.P.R. 
Afin de déclarer et d’authentifier les informations ci-dessous au regard des articles 46 et 47 du décret du Président de la République (D.P.R.) 445 du 28/12/2000, le 
soussigné est conscient des sanctions pénales encourues en cas de fausse déclaration, au regard de l’article 76 dudit décret. 

DATI DEL DENUNCIANTE -Informations du plaignant 
Cognome 
Nom de famille/jeune fille 

Data di nascita Naissance 
 

 / /  
GGJJ MM AAAA Nome 

Prénom(s) 
Luogo di nascita 
Lieu de naissance Sesso 

Sexe 
□M □F 

Cittadinanza/e Nationalité(s) Indirizzo di residenza Adresse de résidence 

Telefono Téléphone E-mail Courriel 

DENUNCIA SOTTO LA PROPRIA RESPONSABILITA déclare sous sa propre responsabilité 

        FURTO VOL                          SMARRIMENTO PERTE                     DETERIORAMENTO DEGRADATION  

LUOGO, DATA E CIRCOSTANZE DI SMARRIMENTO/FURTO LIEU, DATE ET CIRCONSTANCES DE PERTE/VOL  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

DEI SEGUENTI DOCUMENTI DES DOCUMENTS SUIVANTS 

      PASSAPORTO N°………………………..……………………. rilasciato da…………………………………………….. 
            Passeport n°                                                                                                                            délivré par 
Data di rilascio………………………………………………………..  valido fino al……………………………………………… 
Date de délivrance                                                                                                                             date d’expiration 
 
        CARTA D’IDENTITÀ N°…………………………………………rilasciata da……………………………………....…….. 
            Carte d’identité n°                                                                                                                    délivré par 
Data di rilascio……………………………………………………….. valida fino al……………………………………………... 
Date de délivrance                                                                                                                              date d’expiration 
 
       PATENTE DI GUIDA N°…………………………………………rilasciata da……………………………………....…….. 
Permis de conduire n°                                                                                                                      délivré par 
Data di rilascio………………………………………………………..  valida fino al……………………………………………… 
Date de délivrance                                                                                                                              date d’expiration 

 
         ALTRO autre……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

DICHIARA déclare 
        di aver denunciato il furto/lo smarrimento dei suindicati documenti in data………………………     presso la 
            d’avoir déposé plainte de vol/ perte des documents susmentionnés le jour                                                                                                                   auprès du  
Stazione di Polizia di…………………………………… e che tale Stazione ha catalogato la denuncia con il 
Commissariat de Police de                                                                    et que la plainte a été enregistrée sous le numéro 
numero……………………………………….. 
 
        di non aver denunciato il furto/lo smarrimento per i seguenti motivi : 
de n’avoir pas déposé plainte pour vol/perte pour les raisons suivantes : 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
DI AVER PRESO VISIONE DELL’INFORMATIVA IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI (D.Lgs. 196/2003 aggiornato al 2018) CONSULTABILE SUL NOSTRO SITO INTERNET 
D’AVOIR LU LES INFORMATIONS EN MATIERE DE PROTECTIONS DES DONNES PERSONNELLES (Décret Loi 196/2003 révisé en 2018) CONSULTABLE SUR NOTRE SITE INTERNET 
https://consmetz.esteri.it/consolato_metz/resource/doc/2019/09/informativa_per_sito_-_giuridica_e_sui_servizi_consolari.pdf 
 
 
 
 

Data 
Date  

                                                  Firma 
                                                             Signature   

 
 

https://consmetz.esteri.it/consolato_metz/resource/doc/2019/09/informativa_per_sito_-_giuridica_e_sui_servizi_consolari.pdf�
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